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«Телебачення рухається разом із суспільст-

вом….», – відзначає російський дослідник Ру-
дольф Борецький [2, с.9]. Таке твердження стосу-
ється всіх ЗМІ: їх тематичне наповнення в різні 
історичні періоди демонструє вплив суспільно-
політичних умов на розвиток мас-медіа. У науко-
вих роботах О. Головчука, В. Лизанчука, М. Гри-
ценка, А. Левченка та інших дослідників, які ви-
вчали центральне та регіональне телерадіомовлен-
ня України, історія Закарпатської обласної держа-
вної телерадіокомпанії (далі ЗОДТРК) не розгля-
далася. Головне достовірне джерело інформації — 
документи Закарпатського обласного державного 
архіву (далі ЗОДА), у яких зафіксовані найважли-
віші події в історії ЗОДТРК від 1945 до 1986 року. 
Тематичне наповнення програм наступних років 
довелося досліджувати з публікацій в пресі та те-
лепрограм, тому що архів Закарпатської обласної 
державної телерадіокомпанії належним чином не 
впорядкований.     

Розвиток електронних ЗМІ Закарпаття розпо-
чався лише через 20 років після випуску першої 
передачі Українського радіо в тодішній столиці 
УРСР — Харкові. Поштовхом стало возз'єднання 
Закарпаття з УРСР у 1944 році: після Другої світо-
вої війни влада намагалася якнайшвидше «заверши-
ти соціалістичну перебудову приєднаних земель», 
тобто, як зазначає історик О. Субтельний,  «привес-
ти західних українців у відповідність із радянською 
системою та їхніми співвітчизниками» [1, с. 499]. 
Одним  із засобів соціалістичної перебудови стала 
радіокомунікація: 5 грудня 1945 року в Ужгороді  
вже функціонував Комітет радіоінформації при Ви-
конавчому комітеті Закарпатської обласної Ради 
депутатів робітників з редакцією «Останніх вістей», 
Це перша зафіксована дата в Закарпатському обла-
сному державному архіві з історії ЗОДТРК. У пері-
од зародження радіокомітету краю редактори по-
слуговувалися найменш ефективними жанровими 
різновидами — газетними інформаційними повід-
омленнями та виступами посадовців. 

Для посилення ідеологічної пропаганди у 
1946 році була створена друга редакція — «Суспі-

льно-політичних передач», котра інформувала про 
вибори до Верховної Ради СРСР, святкування пер-
шої річниці возз’єднання Закарпатської України з 
УРСР, роботу вечірніх шкіл, розвиток промисло-
вості, торгівлі, освіти, результати розвитку народ-
ного господарства Закарпаття за роки радянської 
влади та про українських буржуазних націоналіс-
тів. За підсумками діяльності закарпатського осе-
редку, Комітет радіофікації та радіомовлення при 
Раді Міністрів УРСР дійшов таких висновків: 
«Штат облрадіокомітету повністю укомплектовано 
працівниками, які правильно організовують місце-
ве радіомовлення, показуючи головним чином від-
будову й розвиток господарств, культуру Закар-
паття, радість вільного життя трудящих області в 
зв’язку з возз’єднанням із Радянською Україною, 
пропагуючи величезні завдання, які поставлені 
новим п’ятирічним планом відбудови й розвитку 
народного господарства» [6, арк.3]. Поряд із пере-
вагами Комітет радіофікації та радіомовлення при 
Раді Міністрів УРСР зауважив і недоліки в роботі 
Закарпатського облрадіокомітету, зокрема: «Не 
висвітлюється життя всіх округ області…Мало 
випусків, у яких популярною, доступною для міс-
цевого слухача мовою розказується про переваги 
соціалістичного ладу…Облрадіокомітет ще не 
спромігся широко залучити до виступів перед мік-
рофоном передових людей області…Із 14 радіову-
злів області 5 не працюють. Радіовузли Волового, 
Волівця, Хуста, Севлюша (нині Виноградова) че-
рез неукомплектованість задовільною радіопри-
ймальною апаратурою працюють із перебоя-
ми…Радіофікація по дротах проводиться органами 
міністерства зв’язку незадовільно. За 8 місяців в 
області встановлено лише 545 точок та 36 вулич-
них динаміків… Недостатня кількість передач на 
сільськогосподарську, науково-популярну та мо-
лодіжну тематику (за 5 місяців відбулося лише 8 
сільськогосподарських, 5 науково-популярних та 4 
передачі для молоді)» [6, арк.9]. Комітет радіофі-
кації та радіомовлення при Раді Міністрів УРСР 
поставив перед Закарпатським обласним радіоко-
мітетом завдання розширити цільову аудиторію 
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територіально та тематично: «Забезпечити облас-
ний випуск «Останніх вістей» українською мовою 
щоденно, окрім неділі та четверга. Створювати 
громадсько-політичні передачі українською й ро-
сійською мовою, включаючи один раз на тиждень 
передачі для молоді. Організувати огляд обласних 
газет (українською, російською та угорською мо-
вами в дні виходу газет). Транслювати літератур-
но-драматичні передачі українською та російсь-
кою мовами один раз на тиждень та передачі для 
дітей, а ще розміщувати в радіоефірі платні інфо-
рмації та оголошення» [3, арк.15]. 

Закарпатський обласний радіокомітет вра-
хував зауваження та вказівки, і з кожним наступ-
ним роком редакція «Суспільно-політичних пере-
дач» розширювала тематичне наповнення. Відтак, 
у 1947 році закарпатці почули з радіоприймачів 
про Ужгородський державний університет, ма-
шинно-тракторні станції, соціалістичні змагання 
на підприємствах, хлібозаготівлю, солотвинські 
солерудники, у 1948 — про виноградарство, тва-
ринництво, меблеву промисловість, шахтарів та 
залізничників Закарпаття, святкування Дня Кон-
ституції. Того ж року Український республікансь-
кий радіокомітет дав вказівку висвітлювати тему 
лісозаготівлі, оскільки після возз'єднання з УРСР 
лісова промисловість області стала базою для роз-
витку місцевої деревообробної галузі: були ство-
рені Ужгородський і Мукачівський меблеві комбі-
нати. У радіоефірі популяризували промислові та 
сільськогосподарські здобутки соціалістичної пе-
ребудови краю й замовчували негаразди, не інфор-
мували, наприклад, про те, що «у повоєнний пері-
од до липня 1947 року від української єпархії на 
Закарпатті відібрали 73 церкви, 15 священників 
було вислано до Сибіру, трьох убили, а 36 втекло» 
[1, с. 502]. Релігійні теми взагалі були відсутні на 
радіохвилі Закарпаття.       

Як свідчить Постанова радіофікації і радіо-
мовлення при Раді Міністрів УРСР про роботу За-
карпатського обласного радіокомітету за 1949 рік, 
радіоефір доповнили поодинокі програми на тему 
туризму та спорту, але провідну роль і досі відігра-
вали ідеологічні, промислові та сільськогосподар-
ські передачі. Цього року Український республікан-
ський радіокомітет знову  висловив зауваження до 
роботи закарпатського осередку. Зокрема, щодо 
«недостатнього пропагування серед населення мар-
ксистсько-ленінського вчення та успіхів стаханов-
ців, відсутності актуальних повідомлень з усіх ра-
йонів області (із 13 округів області випуск «Остан-
ніх вістей» охоплював лише 7), незадовільного ке-
рівництва Мукачівською редакцією радіомовлення 
(надмірне використання матеріалів із місцевої газе-
ти) та поганої технічної обробки передач на суспі-
льно-політичні теми» [7, арк.8]. Зауваження центру, 
що були спрямовані на посилення ідеологічного 
впливу радіо, стали рушійною силою, котра сприя-
ла еволюції Закарпатського радіокомітету: розши-
рювалася редакційна структура, тематичне напов-
нення, зростала кількість кадрів, широта покриття 
та покращувалася технічна обробка програм. 

В історії Закарпатського обласного радіоко-
мітету 1950 рік ознаменувався посиленням уваги 
до культурно-освітніх процесів краю. Була створе-
на третя редакція — «Літературно-музичних пере-
дач», що транслювала радіомонтажі звітних кон-
цертів Закарпатського народного хору в Москві, 
програми про творчість самодіяльних композито-
рів та музично обдаровану молодь області. Місце-
ве мовлення щодня транслювалося впродовж го-
дини та сорока хвилин, і в його програму входили: 
огляд обласних газет (щодня, крім понеділка), ма-
теріали угорськомовної газети «Kάrpati igaz sző» 
(«Карпаті іґаз со» – «Карпатське слово правди»), 
статті, радіорепортажі, виступи на суспільно-
політичні, сільськогосподарські та культурницькі 
теми, «Останні вісті» (щодня), театр біля мікрофо-
ну, передачі для молоді (один раз на тиждень), лі-
тературні програми, концерти (чотири рази на ти-
ждень). Увесь інший час технічні засоби Закарпат-
тя використовувалися для транслювання передач із 
Москви та Києва. У цей період обласний радіоко-
мітет уперше за свою історію проявив ініціативу у 
формуванні свого радіопростору. Закарпатський 
осередок звернувся до Комітету радіофікації та ра-
діомовлення при Раді Міністрів УРСР із проханням 
«врахувати особливості багатонаціонального краю: 
скоротити тривалість передач українською мовою і 
включити в обласну мережу трансляцій для Мука-
чівського, Севлюського, Берегівського та Ужгород-
ського округів, де проживало багато угорців, мос-
ковські радіопередачі, які передавалися для Угор-
щини» [8, арк.6]. Крім того, керівник Закарпатсько-
го радіокомітету попросив центр посприяти вирі-
шенню двох суттєвих проблем, пов'язаних із недо-
статньою радіофікацію округів та фінансово-кадро-
вими труднощами, що виникла через збільшення 
ефірного часу та низькі гонорари, які перестали 
приваблювати позаштатних працівників.  

Фінансування радіомовлення Закарпаття про-
довжувало скорочуватися. 1951 рік вніс як позитив-
ні, так і негативні зміни у структуру Закарпатського 
обласного радіокомітету. Почала функціонувати 
редакція «Молодіжних передач», яка готувала про-
грами про роботу комсомольських організацій, тру-
дові успіхи, навчання та дозвілля молодих людей, 
підготовку до Всесвітнього фестивалю молоді. 
«Наказом про районне й міське радіомовлення в 
Українській РСР була скорочена кількість редакцій 
радіомовлення районів і міст, які мали недостатньо 
розвинуту мережу радіотрансляційних точок. Разом 
із кількома десятками інших із різних областей 
України 15 листопада припинила роботу редакція 
радіомовлення Мукачева» [9, арк. 5]. 

У 1952 році, наприкінці періоду повоєнної 
відбудови, Закарпатський обласний радіокомітет 
намагався покращити якість свого медіапродукту 
шляхом удосконалення грамотності редакторів та 
регіоналізації інформаційних повідомлень.  Керів-
ник закарпатського осередку звернувся до  Украї-
нського республіканського радіокомітету з «про-
ханням виділити гроші на підвищення рівня воло-
діння українською мовою працівників та реоргані-
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зувати випуски новин таким чином, щоб у ранко-
вих «Останніх вістях» була інформація про весь 
Союз, а у вечірніх — тільки закарпатські новини» 
[10, арк.7]. Цього року мережа мовлення одного 
дня включала: 

7.21 —  7.24 Гімн УРСР; 
7.38 — 7.40 Календар сільськогосподарсь-

ких робіт області; 
9.30 — 9.44 Передача для агітаторів; 
9.45 —  10.00 Музична передача; 
10.15 —  10.35 Літературна передача; 
10.35 — 10.45 Оголошення; 
10.45 —  11.15 Матеріали з угорської газети; 
18.30 — 18.45 «Останні вісті»; 
18.45 —19.00 Суспільно-політичні передачі. 
Період повоєнної відбудови в історії закар-

патських електронних ЗМІ позначився зароджен-
ням та швидким розвитком радіо, котре щороку 
розширювало тематичне наповнення програм та 
покриття на території області. 

На Закарпатті початок  десталінізації пози-
тивно відобразився на розвитку мовлення для 
угорської нацменшини. До листопада 1956 року 
передачі Закарпатської обласної редакції радіоін-
формації угорською мовою тривали 45 хвилин на 
добу й були в основному дубляжем «Останніх віс-
тей» та деяких громадсько-політичних передач. 
Зрідка редакція готувала репортажі з сіл, у яких 
проживали угорці. Частіше транслювали програми 
про нові книги, що виходили в області угорською 
мовою, виступи колективів художньої самодіяль-
ності, щодня ознайомлювали з матеріалами газети 
«Kάrpati igaz sző». «Із листопада передачі угорсь-
кою мовою змінилися: обсяг зріс до однієї години 
десяти хвилин на добу, з’явилися виступи предста-
вників угорської національності про життя, роботу, 
ставлення до подій в Угорщині. Закарпатський об-
ласний радіокомітет звернувся до Українського ре-
спубліканського радіокомітету з проханням збіль-
шити штат працівників угорської редакції, зважаю-
чи на збільшення обсягу роботи» [11, арк.3]. 

У період лібералізації суспільного життя з 
1960-го року замість Комітету радіоінформації при 
Виконавчому Комітеті Закарпатської обласної Ра-
ди депутатів робітників почав функціонувати За-
карпатський обласний комітет із радіомовлення та 
телебачення, утім попри назву, котра передбачала 
заповнення телевізійної ніші області, комітет про-
довжував виготовляти тільки радіопродукт. Цього 
року були засновані ще дві редакції: «Промисло-
вих передач» та «Угорського мовлення». Перша 
готувала радіожурнали про роботу підприємств, 
друга – найважливішу інформацію угорською мо-
вою для робітників сільського господарства й 
промисловості.  У 1961 році була створена редак-
ція «Сільськогосподарських передач». Отже, у пе-
ріод десталінізації перебудова промислового та 
сільськогосподарського сектору УРСР зміцнила за 
відповідними редакціями ключові позиції у струк-
турі Закарпатського обласного радіокомітету, а 
часткова лібералізація суспільства сприяла розбу-
дові мовлення для нацменшин.  

У період стабілізації закарпатське радіо за-
повнило культурно-розважальну сферу інформа-
ційного простору області: у 1968 році була створе-
на редакція «Художніх передач», дитяча «Піонер-
ське плем’я», молодіжна «Пролісок» та «Молдав-
ських передач»,  у 1971 році почав виходити спор-
тивний радіожурнал «Старт».  

Закарпатське радіо стало кадровим та техні-
чним підґрунтям, завдяки якому почало активно 
розвиватися телебачення. У 1973 році у Закарпат-
ському обласному комітеті з радіомовлення та те-
лебачення були створені дві основні редакції: «Го-
ловна редакція радіомовлення» та «Головна реда-
кція телевізійних передач». У той час, коли у скла-
ді першої було шість редакцій: «Останніх новин», 
«Суспільно-політичних передач», «Промислових 
передач», «Сільськогосподарських передач», «Пе-
редач для молоді та дітей», «Передач художнього 
мовлення», – друга нараховувала лише три редак-
ції: «Суспільно-політичних передач», «Продовже-
них програм» та «Угорських передач». Закарпат-
ське телебачення активно розширювало свої мас-
штаби: у 1976 році була створена редакція «Пере-
дач для дітей та молоді», 1980 — редакція «Пере-
дач на молдавській мові», року 1983 — редакція 
«Передач на місто Ужгород», редакція «Музичних 
передач» та редакція освітніх передач «Вивчаємо 
російську мову.», що була спрямована на русифі-
кацію населення області.   

Будувати локальні телевізійні передавачі та 
релейні лінії в гірських умовах дуже дорого й не-
доцільно, тому у вересні 2006 року закарпатське 
телебачення першим серед українських обласних 
державних телерадіокомпаній отримало ліцензію 
на супутникове розповсюдження та побудувало 
космічний порт телезв’язку. Із переходом на супу-
тникове мовлення вирішилося дуже складне пи-
тання – стовідсоткове покриття місцевою телепро-
грамою всієї території області. Крім телевізійної 
програми, через супутник за кілька місяців почали 
транслювати й закарпатське радіо. Завдяки цьому 
Закарпатське обласне телебачення та радіо можна 
дивитися та слухати на всій території України, а 
також за її межами від Португалії на заході до 
Уралу на сході, від Ізраїлю на півдні до Гренландії 
на півночі. Серед українських діаспор за кордоном 
воно дуже популярне: про це свідчать дзвінки до 
прямих ефірів програм. 

Сьогодні ефір телеканалу закарпатського 
державного телебачення – це мовлення 24 години 
на добу, три оригінальні випуски новин протягом 
дня, щоденні ранкові та вечірні прямі ефіри, а ще — 
низка авторських проектів. ЗОДТРК нині в Україні 
вирізняється тим, що має найбільше редакцій, де 
працюють над програмами для нацменшин краю. 
Мовлення на закарпатському телеканалі ведеться, 
окрім української, угорською, словацькою, румун-
ською, ромською, німецькою, російською та русин-
ською мовами. Закарпатська область межує із чоти-
рма країнами Європи: Польщею, Румунією, Угор-
щиною та Словаччиною, на території краю прожи-
ває понад тридцять нацменшин, тому багатомовний 
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ефір телеканалу робить усе для того, щоб  необхід-
ну інформацію про важливі події Закарпаття дізна-
валися всі мешканці області. Це сприяє адаптації 
національних меншин до життя в Україні й робить 
їх повноправними членами суспільства.  

Закарпатська телерадіокомпанія 10 років то-
му заснувала фестиваль “Мій рідний край”, який 
уже через рік набув статусу міжнародного. Про 
свою участь у фесті заявили журналісти 11 країн 
Східної та Центральної Європи. Відповідно до го-
ловної мети фестивалю, представлені на ньому те-
левізійні й радіопрограми відтворюють історію й 
сьогодення національних спільнот, які компактно 
мешкають на території країн-учасниць заходу. 

Модернізація каналу триває і стосується не 
лише оновлення технічної бази, а й підвищення ква-
ліфікації працівників телерадіокомпанії. Закарпатські 
телевізійники налагоджують співпрацю з іншими 
телекомпаніями України, прикладом такого співро-
бітництва є телеміст між Ужгородом та Луганськом. 
Водночас, ЗОДТРК має досвід співпраці не лише з 
українськими, а й закордонними студіями. Особливо 
тісні контакти в телеканалу з угорськими журналіс-
тами: здійснюється обмін програм та реалізовуються 
спільні проекти [детальніше див.: 5]. Сьогодні Закар-
патська обласна державна телерадіокомпанія – при-
клад регіонального мовлення, котре задовольняє ін-
формаційні потреби представників більшості націо-
нальностей, що проживає на території області.  
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